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Lwdwnnypughp

Wu hnnwdénud pwgwhwjnynw £ dwdwuwywyhg gbipdwubipbund puw-
Jwjwt pwnwywgdnipjw Enyggntup hwdwdwdwuwljw nbuwuyyniuhg:

Ubtipnnwlywt twywwnwyny hpwywuwgybi bt wpunpwyghwih wwppbp dw-
Ywpnwyubpph dnnbjutiph, husybiu twb Yunnigywdpwihtu b wédwugjw| dhwynp-
ubiph hdwuwmwpwuwlwu dnnbjubph uwhdwuwquwnid:

Nwnuwiuwuppnigjwu wnwplwu ghpdwubptunwd gnpénn bwfuwdwugwynp
b wjuwbiu Ynsywsd Yhuwwdwugwynp pwjtip Gu, huswbu twl npwug Ywnnig-
qwspwjhtu U Yuwnnigwdpwhdwuwnwihtu wmwppbpwlubpp: Ywnnigwdpwiht tw-
fuwdwugwynp dnnkih npnohs gnpénup wéwugynn hhdpbiph wwwnwubnye)niuu
E npuk funuph dwuh: Ywnnigqwdpwiht bwiuwdwugwynp dnnbjutiph ytipinwdni-
pintup eny| nytig pwgwhwjnb] npwug hdwunwiht hwdwudwunteniup hwdw-
dwdwlwljw nbuwulyniuhg:

UWojuwwnwupnud puntpwgnpynd Gu bwjuwéwugwynp wéwugjw) dhwynp-
ubpp W wéwugynn hhdptipp, dnnbih pwnwnphsubiph hwpwpbpnieniiutpu n
thnfuwgnbignieniup, huswbu uwl undnpnnubiph wynunbughw) pwnwwwowph
Suwynpdwu b hwwuwlwu Ywujuwwnbudwtu dluwuhqdubph duwynpdwu huw-
pwynpnieniup:

Pwbwh pwnbp U pwnwluwwwlygnypynibubp’ pujwywl pwnwlwaqdni-
pIN, pwjwdwug, Uwfuwdwug, Yhuwwdwugwynp pwjbp, wdwugynn hhdp,
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wnnigywdpwiht  dnnbk),  Ywnnigywdpwhdwuwmwiht  dnnbk,  hwjwuwlwu
Ywufuwwnbuniy:
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Abstract

The paper reveals the essence of word formation in the modern German language in
a synchronic way.

For the purpose of methodology we distinguish the models on different levels of
abstraction, models of structure and models of semantics of derivational units.

The object of research is prefixal and so called semi-prefixal verbs in German as
well as their structural and structural-semantic versions. Defining the structural prefix
models that the derivatives belong to a concrete part of speech.

For methodological purposes we distinguish prefixal models at different levels of
abstraction. prefixal derivative units and derivative bases; the relation and interaction of
model components as well as possibilities for developing learners' potential vocabulary and
development of probabilistic prediction mechanisms.

The analysis of structural prefixal models allowed to identify their semantic variants
- structural-semantic prefixal models, which is important for understanding the models
developed by one or another word-formation model.

The paper specifies types and ways of word-formation analysis, on the basis of
which structural and structural-semantic prefixal models are distinguished in the lexical-
grammatical class of verbs.

As a result of the study of prefixes’ semantics and derivative bases the inventory of
structural-semantic prefixal models of modern German should be clarified in order to
model word-formation in a synchronous way.

Keywords and phrases: verbal word formation, prefix, verbal prefix, verbal semi-
prefix, derivative base, structural model, structural-semantic model.
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AHHOTAMSA

B nmamHO# cTaThe pacKphIBae€TCS CYIIHOCTH TJIATOJIBHOTO CIIOBOOOpPA30BaHUS B
COBPEMEHHOM HEMELIKOM SI3bIKE B CHHXPOHHOM ILJIaHE.

B Meronuueckux 1enAx MPOBENCHO pasrpaHUYEHUE MOJEJNECH Ha PasHBIX YPOBHAX
abCTpakIK, MOJIeNIeH CTPYKTYPBI U MOZICTICH CEMaHTUKU JCPUBAI[IOHHBIX SIHHHII.

OObekra WCCIEeNOBaHMUS BBICTYNMAIOT JCWCTBYIOIIHE B HEMEIKOM  SI3BIKE
npeUKcaabHbIE W TaK Ha3bIBaEMbIe MONYNpeQUKCANbHBIC TJArONbl, a TaKKe HX
CTPYKTYpPHBIE U CTPYKTYpHO-CEMAaHTUYECKHME BapHaHThl. biaromapss 3ToMy oOKa3aiach
BO3MOXKHOU nuddepeHnuanus pa3auuHbIX CEMAHTUYECKMX BapUaHTOB B paMKaX OJHOM
MOJIEJIH MPH TIOJIHOM COBIAJICHUHU CIOBOOOPA30BATENBHBIX CTPYKTYP. Onpenenstonum as
CTPYKTYPHOI1 nperuKCcaNIbHON MOIEIH SIBIISETCS PUHAICKHOCTD TPOU3BOASIINX OCHOB K
OTIpEeICTICHHON YacTh PeUH.

AHanu3 CTPYKTYpPHBIX MNpeUKCATbHBIX MOJCNICH TMO3BOJISET BBIICIUTH B
CUHXPOHHOM IUJIaHE UX CTPYKTYPHO-CEMAHTHUUYECKUE aHATIOTH.

B pabore mana xapakTepuCTHKa MNPeQUKCATBHBIX MPOM3BOJIHBIX CIUHUI] U
MPOU3BOMSIINX OCHOB; COOTHOIICHNE W B3aMMOJEHCTBHE KOMIIOHEHTOB MOJEIH, a TaKkKe
BO3MOXKHOCTH (POPMHUPOBAHHUS TMOTECHI[MAILHOIO CJIOBAPHOTO 3amaca O0y4aroluxcs |
Pa3BUTHS MEXaHU3MOB BEPOSTHOCTHOTO IPOrHO3UPOBAHUSL.

KiioueBnle ci10Ba M CJIOBOCOYETAHUS: TIarojbHOE CIIOBOOOpa3oBaHue, mpedukc,
npeduKcanbHble TArojibl, MNONyHIpeUKCANbHBIC TJIArONbl, MPOM3BOASAIIAS OCHOBA,
CTPYKTypHAast MOJIENb, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKast MOJIEIb.

Ubkpwdnipynit

Pwnwlywquwwu dnnbjutiph ybpnidnyejniut ni jnipugnidp wnwud-
uwyph Ywpunpnieniu £ unwund hwnwwbu dwdwuwywyhg gbipdwub-
ptunud: UGS pwuwynigjwdp wéwugwynp b pwpn dhwynpubiph unbind-
dwu huwpwynpnieyniup yywynud £ gbipghuubphu gnpduwlwu niunwd-
Uwuhpnigjwt wuhpwdbownniejwu dwuhu:
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Pwih twjuwdwugdwtu Gupwhwdwlwnpgh puwpnyeiniup pbjwnpp-
ynw £ pwgwnwwbu pwih Yuplnp tpwuwyniypjuwdp npwbu Gwfuwnw-
unipjwlu b wunyph wnwugpwihu Ynuunphunnibun' wwwhndbing wdpnng
Uwluwnwuntejwu pdpnundp:

Pwnwlwqgunypjwu nwnignwdp nwghnuw] £ nbgbwwhy funupwjhu
gnpdniubinipjwt  qupqwgdwu, hwwnlwwbu pupbpgwunieywu  hwdwp,
pwuh np wdwugwynp dhwynph hdwuinh pwgwhwjnmdwu Ywpnnnyeniup
hwugbigunid £ wnunbughw| pwnwwwownph punwjudwutu nt hwpunwg-
dwup, huswbiu bwl |Ggulywu Ynwhdwu dGfuwuhgdutiph qupgqugdwup:

Lwluwdwugubipp ny dhwju thnihnfund Gu wdwugjwy hhdph hdwu-
wp, wj bwb 4bpohthu Ywpnn Gu hwnnpnbp npnawyh pGpwlwuwlwu
hdwuwn' wnwug pnjwunwynieiniup bwwbu gindinfubne:

Wuwbu, ophtwl be- twfuwdwugp pwnhdwuwnwiht wpwnwhwjn-
dwu htinn daywnbn Yupnn £ hwnnpnt] pwhtu wugnnhynigjwu pipwlw-
uwlwu Ywupgh upwuwynipniu, ophuwy' steigen-besteigen, treten-betreten
U wyu, husp whwnp £ hwogh wnubp nwuwywundwt pupwgpntd:

Wu tplnyep wnyw £ uwl hwjtiptunw: huswbu upynid £ «dwdw-
Uwlwyhg hwyng [tgn» wofuwwnnieniuntd, hbnlyw| pwnwunwd hwyw-
npnigynLtuubipp’ wuhwughuwn, wuhwugquwnniegntu, wuhwuguunwuw), wu-
hwuguwnnpbu, ybpwpbiptiin pwnwywquniejwun, niubtu twlb ppwywuw-
Ywu wnpdbip bW wju wnnwdny npnawyh htitmwppppnientu Gu ubipywjwg-
unud ppwywunipjwu hwdwp [1, £ 123]:

YbEpdwatpbup puywlwt bwpwdwuguwluwt pwnwlwqdniysnit

Pwjwlwu twfuwdwugubinh gnpdwnnyrubtiph pwqdwqwuntentuu nt
pwpnnieintup ywjdwuwynpywd U upwug nwpwubin uginyejudp W
wwppbip  pwjwlywu b wujwuwlwu hpdptph  thnfuubpgnpdniejwdp,
npwug wmwppbp pGpwjwuwlwu b pwnwlwiu hdwuwnh npubnpdwdp:

Stpdwubpbup pwnwlwqgdnigjwu hwdwlwnpgnd Ywpunp wntin tu
gpwyntd pniu wéwugwynn (be-, ent-, er-, ver- etc.) b wjuwtiu Ynsywd Y-
uwwdwugwynp (auf-, aus-, bei-, tber- etc.) pwjbpp, npnup pun U. T
Uwnbwwundwjh, gnpdnid GU pwjbiph pwnwpbpwlwuwlwu Yupgnid:

Yhuwwdwugwynp pwjtiph hhdpnd pulwd gnpdnuubtipp hGinlywiu
Gu’
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w) npwug Gpywyp punypep. Yhuwuwfuwdwugubpp npwbtiu hwdwnp-
dbipubip nwubu hwdwhniuy Ynnbigwwnubp, npnup gnpdnd Gu npwbu hup-
unipnyu pwnbp' Jhwdwdwuwly hpbug gnpdwnnyputipny udwuybiny uw-
fuwdwugubiphu;

p) nhwug YpYuwwwwmydwu odnywdnipiniup, wjuhupu hptug ub-
nhwlwu punypep:

Wuwhuny, hdwunwiht wpdwunwlwu dunyeh htin Yhuwwdwug-
ubipp untindnwd Gu (wju pwnwywqdwlwu Ywpg [4, c. 105-106]:

Lwfuwowtgyuy puywlwt dnnbjubp

Auf-inbuwyh Yhuwtwpuwdwugubiph hwlwuwlwu tnyeniut wiu L,
np Upwup nwnunw Gu punhwupwlwu b &bnp Gu pbpnud hwwnniy upw-
Uwynieiniu, uwlwju ns npwbiu hupunipnyu pwntip, w) npwbu dunyRutin,
npnuppw)tinh wdpnnowlwu fudpbpht wwihu Gu npnawyh hwnywuhy:

Uswugjw| pwjbiph whwywpwuniypjwt hhdpnd puywé wnwuduw-
hwwynipniuubpp, pulwpdwu b gnpdwdnigjwu ndwnpnipniuubpp pw-
gwhuwjwnbint bywwnwyny wugywgyti £ pwjwdwugubiph pwnwlwqdwywu
ybip|nwdnieyniu:

Utin wngl funhp tp npwd putb win whwh pujwdwugubinh Yuw-
nnigwoépwiht b Ywnnigwdpwhdwuwnwihtu dnnbjubph Yuwpgquyhéwyp,
hdwuwnwjhu ninpinp thnfuwybpwnudp, huswbu twl uwhdwub) pulwdwu
ndjwnniejniubipp:

Lwfuwdwugwynp pwjbiph puyupdwu nddwpnipyniuubpp plund Gu
htiug npwug pwnwjwqlwlwu wnwuduwhwwnynieniuutiphg: Uh Ynndhg
npwup ywjdwuwynpywsd tu pwjwdwugubiph npnawyh fudptiph Ywnnig-
Jwdpwjhtu Ywqgunigjwdp, dnw Ynndhg' wnwoht pwnwnphsh pwqdhdwu-
nntjwdp:

<tugbind 6. U. Ynipppuyndwyih, U. %+ Unbwwundwih b U. G.
Uunywdwwnpjwup woluwwnnuygyniuubph Jpw' wéwugdwu hbn Yuwywd
gnpdnuubiph pYpu dbup ybpwgpnud Gup hbunlywp'

w) pwnbpp wnwudht hdwuwnwiht pwnwnphsubph  dwutwwmbnt
Ywpnnnipnit/wuwpnnnieniu (eGph Jwutwwnynn wéwugubph nbw-
pnud),

p) dwutwwnywsd pwnuwnphsubph hwunbu quip wwppbp dhowydwy-
pbpnwd’ b pbiph Jwutuwwynn, L dLwywunpbu Jwutuwwnynn hhdpbpndd,
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g) woéwugjw| pwnbph dwutwwynn hwwindwdubiph Ywpnnnieintup
wnwnpbip dhowywjptipnid dhliunyu/ng dhiunytu hdwuwnny Ypyuybiu g, wy
Ybpwy wuwd' Gupwnpnd § nbppywwnhy wdpnng owpphtu wju Ywd wju
punpn? LowuwyniEjwu nwin:

Lwfuwdwugwynp Ywgdnigyniuubiph ybpindnieginiup duwpwuwlwu
dwutwwndwu b pwnwlwqiwywu woéwugdwu wnbuwuyniuhg penyp L
wmwihu wwppbipwyb] duwpwunpbu b Wwpdwuwlwunpbt Jwutwwnynn
dhwynpubipp: Ywnnigwdpwht dnnbih pwnwnphsubiph puwnpnye)niup sh
uwhdwuwthwyynd nippjwnhy twpuwdwugh b pwntiph pwnwpbipwyw-
Uwywu nwuh htin hwdwwnbnbhnyejwdp:

Lwhuwdwugwynp pwnwlywqdwywu dunypep Yww L hwunwwnnd
pwnbph npnawyh hdwuwmwiht fudpbiph htin: Uw bpwuwynid £, np pwnw-
Ywqdwywu dnnbih opowuwyubipnid ubpphu nbppdwunpy wdwugdwu
hwulwgnteniup Yupnn & Ynuypbnwgyty’ htudtind, dh Ynndhg wdwug-
ynn hhdpbph pwnwpbpwlwuwlwu gnighsh, dinw Ynndhg' wdwugynn
hhdph pwnhdwuwnwihtu Ywnpgh Yypw: Uhuunyu dwdwuwly wuhpwdbiowm £
hwaoyh wnub| twfuwdwugh hdwuwnp, huswybu twl dnnbjh’ punwnphsub-
ph L npwug hwdwygdwu dhole thnfuwqgnbigniejwt ophtwswihnieiniu-
ubipp [5, c. 9]

dbipndnigjwu nbuwuyniuhg twuwdwugwynp Ywnnigwdpwjhu
dnnblh  npnghy gnpdnup  pwnwnpnn hhdph' funuph  npnawbh  dwuh
(pwyinh, gnjulwuubph, wéwywuubph, dwypwjubph nwupt' beraten (be-
>V), erortern (er->S), entwdssern (ent->S), vertiefen (ver->Adj), verspaten
(ver->Adv)) wwwywubu ELwluwdwugwynp Ywnnigywdpwihtu dnnbi-
utiph dbtpnwdnieniup  huwpwynpnieiniu £ wwihu nhunwpyb npwug
hdwuwnwjhu mwppbipwynudp: Wu ywpwquwind dhwju Yunnigjwdpwjhu
dnnbjutiph puwnpnientup pwywpwn sk bwuwdwugwynp dnnbith hdwuwnh
puywphwu W ybpghuhu hdwuwwihu fudpbph wwppbpwydwtu wnnwing
(hddwn. abfahren, -reisen W abbliihen, -klingen): Quwpwuwlwu Ywnnig-
qwépubiph (hnyhtu hwdpuyudwu nbiwpnid twfuwdwugwynp pwnwlwqg-
dwlwtu duwdwuuhyp Yww £ hwunwwnnd pwntph npnawyh hdwuwnwihu
fudptiph htin: Uw tpwuwynd k, np pwnwlwgdwlwu dnnbih 2powuwy-
ubipnud ubpphu nbppdwunpy pwnwybpndwu hwulbwgniyeniup Ywpnn &
62qnundy’ dh Ynndhg htuyting pwnwnpnn hhdph pwnwptipwlwiwywi
gnighsh, djnw Ynndphg' pwnpdwuwnwihu Ywpgh Jpw: Uu nbwpnud
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wuhpwdbtion £ hwoyh wnub bwjuwdwugh hdwuwnp, huswbu twlb dnnbih
pwnuwnphsubiph W npwug hwdwygdwu thnfuwgnbignijwu ophtwswthnt-
pyntuutipp [unyu inbinnud]:

Pwnwdwugnidubph bW wnwudhtu Jwubiph pwdwuybint nbwpnud pw-
nwqnygp puniewgnynd £ woéwugdwu  thnfuhwpwpbpnigjudp, Gt
upwug Jdhole huwpwynp £ unbindt| pE duwpwuwlwu, pE hdwuwnwhu
Yuww: Uy Ybpw wuwd' wuhpwdbon b uwfuwdwugh U Ynnbywwnh wn-
Ywyniejniup, npp hwdwwwwwufuwund £, pun 6. U. Ynippjuyndwyh,
Ywnnigwdpwhdwuwnwiht wnnwing wdwugjw| hhdpbiph pwnwjhu Jdhw-
ynpubiphu:

Wuwhuny, ybpndtin gbpdwubiptuh pwjwdéwugubipp npwbu pw-
nwlwqdwywu dhongubip' wuhpwdbiown £ hwoyh wnuby’

w) nhwywlwu vpwuwynipjwu wdpnng wdwugjw| 2wppp,

p) wéwugynn b wéwugywd hhdpbtiph Ywnnigjwdpwihtu nt unnig-
Jwépwhdwuwnwihtu hwpwpbipwygnieiniup:

Pwnwdwugnidubiph ybpnugw| swihwuhoubiph hhdwu Ypw wbtwp &
pwguwnti| beobachten, verlieren inhwh Ywqunyeniuubpp' npwbu pwnw-
Ywguwlwu hwdpupwg wdwugndubph Ywqinigjwt wuhwdwwwwnwu-
fuwuntgjwu htimbwup: Uuwgnpnp, npp wnwuduwgynid £ be- U ver- pw-
dwudwu wpryntupnid, [hndphtu hdwuwnwgpywsd £, npp hhdp £ wnwihu
snwubi] npwup wéwugjw| dhwynpubpht b pwnwywqdwywu dhuhdnwihu:

hus Jbpwpbpnd £ pwjbph Yuqunuyejwup, oppuwl' bekommen,
verstehen, npnug pwnwnpnn hhdpp duwywunpbt hwdwwwwnwutuwund
E pwnwoéwugdwu phupunipnyu pwnbiph pdwuwnht, www upwup sbu hw-
dwwwunwufuwund Gpypnpn wwhwught' hupunipnyu pwnbph kommen,
stehen hdwuwnwiht hwdwhwpwptpwygdwup: Wu nbiypnid pwgwywynid
E wdwugh L pupunipnyu pwjtiph hdwuwnwihu Yuwp: Wn wywndwnny
npwup unyuwbu pwgwnynwd tu pwnwywqdwywu tjuqugnyuhg:

Pwjwoéwugwynp Ywnnigywdpwihu U Ywnnigjwdpwhdwuwnwihu
dnnbjutiph punyphg fwwbu Ywiujwsd Gu ubipdniddwu b pwgwwnpnipjwu
nwqdwywpnieniup, huswbiu twl Yneh wdpwwundwu Jwpdnieiniu-
ubiph hwdwywpgp:

Pwjwlwu uwfuwdwugubph W pwnwnpnn hhdptph  hdwuwnwhu
ninpwnh nwnwuwuppnipjwt wpryntupnd wuhpwdbiow £ 6onb) dwdwuw-
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Ywyhg gbpdwubptup Yuwnnigjwdpwhdwuwnwihtu dnnbjubph guuyp' pw-
nwlwqguiniypjwi dnnbjwynpdwt bwwwnwyny:
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